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Париж:
сезон
«Почти три часа зрители сидят в пол­

ной тишине, поглощенные странным, 
бессвязным действом, которое разво­
рачивается на сцене. Снедаемый стра­
стью чиновник-юрист заключает до­
говор с дьяволом и продает ему свою 
душу за горсть волшебных пуль. Эта 
притча с закрученным сюжетом была 
переработана Уильямом Бэрроузом, 
старейшиной поколения битников, а те- 

і атральную постановку осуществил, со- 
: здав ряд зловещих сюрреалистических 
сцен, весьма оригинальный режиссер 
Боб Уилсон. В конце спектакля, когда 
уже опускается занавес, рок-компози­
тор и певец Том Уэйтс шпарит главную 
поэтическую тему представления: «По­
езжай с Черным Всадником, и мы по­
веселимся, как встарь». А толпа безум­
ствует, топоча ногами, свища и хлопая 
в полном восторге».

Так начинает свою статью в журнале 
«Ньюсуик», посвященную нынешнему 
парижскому театральному сезону, из­
вестный критик Скотт Салливан. Мы 
перепечатываем ее с незначительными 
сокращениями.

чуд ес

Забудьте о Бродвее. К черту 
Уэст-энд. В этом году Париж— 
театральная столица мира. Ок­
тябрьский триумф Уилсона — 
Бэрроуза — Уэйтса в театре 
«Шатле» положил начало то­
му, что обещает стать богатей­
шим, самым разнообразным и 
космополитическим театраль­
ным сезоном Парижа. На очень 
долгое время. Здесь также бу­
дут выступать известные труп- 

: пы из Японии, Англии, Испа- 
і нии, Германии и Зенгрии. На 

сцену выходят такие кинозвез­
ды, как Жан Поль Бельмондо 
и Даниэль Отюль. Полдюжины 
постоянных трупп из пригоро­
дов предлагают неизменную 
диету из новых выдающихся 
пьес, а также новые интерпре-

. тации классики.
В том, что французский те­

атр сегодня занимает столь вы- 
: дающиеся позиции, большая 
. заслуга должна принадлежать 
' президенту Франсуа Миттера- 
I ну и головокружительно-энер- 
і гичному министру культуры 
| Франции Жаку Лангу. Десять 
і лет назад, когда Миттеран при­

вел социалистов к власти, те 
моментально утроили государ- 

і ственные субсидии театраль- 
| ным труппам по всей стране, 
і щедро выкладывая 140 милли- 
і онов долларов в год. С тех
пор уровень национальных суб­
сидий возрос совсем ненамно­
го. Однако первоначальный 
всплеск официального энтузи­
азма разжег творческий по­
жар, который ярко пылает и

, по сей день.
Парижский театр также мно­

гим обязан географии. Навер- 
! ное, можно привести состоя­
тельные доводы в пользу то­
го, что ежегодно в Германии 
ставится больше интересных 
новых пьес, чем во Франции. 
Но немецкое искусство раз­
бросано среди десятка горо- 

1 дов, в числе которых не толь­
ко Берлин, Франкфурт и Мюн­
хен, но и перепачканный уг­
лем Бохум в Руре. Во Франции 
же все дороги ведут в Париж, 
где за две недели и несколь­
ко сотен долларов каждый мо­
жет увидеть многое из того 
лучшего, что в состоянии пред­
ложить эта страна, а также 
самое интересное из полдю­
жины других стран. Театры, со­
гласно установившейся практи­
ке, предлагают спектакли на 

| языках оригинала — англий-
! ском, немецком, итальянском 

и испанском. И билеты на них 
' раскупаются за недели вперед.

Похоже, экзотичность и язы­
ковые трудности бросают вы­
зов парижским театралам, но 
не обескураживают их. Напри­
мер, в октябре труппа «Гран- 
Кабуки» из Токио, игравшая 
классику XVIII века на япон­
ском языке, собирала аншлаги 
при цен е  60 долларов за би­
лет. «Центр Помпиду» поста­
вил пьесу Бертольта Брехта 
«Добрый человек из Сезуана» 
на немецком языке. Блиста­
тельный молодой испанский ре­
жиссер Луис Паскуаль (с не- 

■ давних пор — директор «Теат­
ра Европы») предложил ранее 

і не ставившуюся на сцене пье­
су Федерико Гарсиа Лорки — 
сначала на французском, затем

на испанском языке. «Черный 
всадник» Уилсона задал зрите­
лям нелегкую задачу — воспри­
нимать сложный текст, колеб­
лющийся между английским и 
немецким языками (правда, на 
экран над сценой милостиво 
проецировались французские 
субтитры).

Позже в этом сезоне Париж 
примет труппу лондонского 
Национального театра, которая 
будет играть «Короля Лира» и 
«Ричарда III» на английском 
языке. Но самое долгождан­
ное и, вероятно, наиболее спор­
ное предложение сезона — 
«Венецианский купец» Шекспи­
ра, поставленный Петером Ца- 
деком на немецком языке. В 
спектакле, который Цадек со­
здал два года назад в венском

«Бургтеатре», Шейлок изобра­
жается как ловкий, вполне ас­
симилировавшийся еврейский 
финансист, действующий в об­
становке Уолл-стрит. Предло­
жение театра «Бастилия» звучит 
не так громко: постановка «По­
следней ленты Крэппа» Сэмю­
эла Бэккета на английском язы­
ке, осуществленная театром 
«Хеймаркет» из Лестера, в ко­
торой играет близкий друг и 
любимый актер Бэккета Дэвид 
Уоррилоу.

Репертуар был основой фран­
цузского театра еще со времен 
Людовика XIV, когда труппа 
М о льера соперничала за при­
дворную благосклонность с 
конкурирующими «Итальянски­
ми комедиантами». «Комеди 
Франсез» — прямой потомок 
мольеровского театра — в по­
следнее время испытывает фи­
нансовые затруднения; кроме 
того, недавно там произошло 
несколько быстрых смен руко­
водства. Гораздо более инте­
ресная работа идет сейчас в 
десятке других театров с по­
стоянной труппой и подготов­
ленным для сезона репертуа­
ро м . М н о ги е  из них находятся 
в явно не ф еш енебельны х рай­
онах Парижа и в мрачных, на­
селенных рабочими городах- 
спальнях, которые окружают 
столицу.

Семнадцать лет назад бес­
конечно изобретательный бри­
танский режиссер Питер Брук 
разместил свой «штаб» в за­
брошенном кинотеатре «Буф- 
дю-норд», расположенном поч­
ти на краю света — в той ча­

сти города, которую сейчас на­
селяют иммигранты из Паки­
стана. Там Брук создал всемир­
ные «хиты» — от «Махабхара­
ты», основанной на классиче­
ской санскритской летописи 
до энергичной укороченной 
версии «Кармен» Бизе. В это* 
году он представляет совер­
шенно нешаблонную интер­
претацию «Бури», в котороі 
роли Просперо и Ариэля ис 
полняют африканские актеры 
а Миранду играет фееподобна: 
индианка.

3 неменьшее замешательст 
во приводит зрителя столь жі 
знаменитая Ариан Мнушкин 
работавшая последние два де 
сятилетия в «Ля Картушери» -  
заброшенной фабрике катуше 
для фотопленок, что в Винсене 
пригороде Парижа. Мнушкиг 
которая, наверное, обязана из 
вестностью прежде всего сво 
им «полотнам», посвященны/ 
Французской революции (спек 
таили «1789» и «1792»), в это* 
сезоне готовит, как сама он: 
это называет, «Греческий геро 
ический цикл», состоящий и: 
трех отдельных спектаклей 
«Агамемнон», «Эвмениды» і 
«Ифигения в Авлиде». (Истин 
ные смельчаки могут посмот 
реть весь цикл, уйдя в одно 
дневный «театральный загул»]

Нантер, колыбель майски: 
студенческих бунтов 1968 года 
может похвастать особенні 
динамичным непрофессиональ 
ным театром, где сегодня вы 
ступает Даниэль Отюль; он уча 
ствует в искрометной постанов 
ке пьесы Мольера «Плутні 
Скапена». В соборном городкі 
Сен-Дени, чуть к северу от Па 
рижа, ныне превратившемся 
грязный рабочий пригород 
«Театр Жерара Филипа» за 
влекает гурманов всего мир, 
такими деликатесами, как сов 
ременная постановка «Федры: 
Сенеки.

Конечно, не весь француз 
ский театр отличает крайня: 
или даже умеренная экспери 
ментальность. В центре Париж, 
есть около 50 «бульварных» те 
атров, весь сезон готовящи: 
неплохую шаблонную стряпнк: 
Иногда выходит что-нибуд: 
значительное — как «Сирані 
де Бержерак» с Бельмондо, ко 
торый столь долго не сходи 
со сцены, или «Зазу» Жером. 
Савари в «Театр де Шело» — 
веселый и шумный мюзикл < 
Париже времен второй миро 
вой войны и сразу после нее 
С октября по май французска 
столица предлагает театр н 
любой мыслимый вкус. Знаниі 
французского языка помогаеі 
но не является существенны* 
если вы хотите насладиться бо 
гатейшим театральным пиро/ 
из всех существующих. Нью 
Йорку и Лондону есть с че/ 
потягаться.

Перевел с английского 
П. ЧЕРНЫШ ЕВ.

ф  Ариэль  из «Вури» Шекі 
пира в версии Питера Брукі 

ф  Сцена из спектакля *Че/
ный всадник».

ф Ариан Мнушкин (спрі
ва) во время репетиции »Ифи 
гений в Авлиде».

Фото из журнала 
«Ньюсуик».


